KACO Dichtungstechnik Ges.m.b H | GewerbesiraBe 398 | A-5582 St. Michael i. L.

PLANT MODUGNO YA LA [Ads

70026 MODUGNO BA s A

0 EEEE DELIVERY NOTE ="
———

VIA DEI CICLAMINI 4 (O l‘%}(?

ITALIEN 263 -HLl Soptort,

"E—HH
Blatt-nr. o
1/1

Liaterschein-fr.
3 Delivery Note No.
Bordereau de livraison

21391380
4 Lieferdatum /Date of Delivery/ Date de livraison

14.07.2021

8 Rechrungsnrinvoice-No/Facture N°

9 Aachn.Datum / Date of invoice / de la taciure.

Kunden-Nr. / Client No. / Client N®
440125

Magna—-Abdeckung

Quantita dichiarata:
Quantita effettiva:
Tipo imbaliaggio:
Quantita imbalii: «

Data controilo: 1 (

Firma Q

51023454
10 Ihre Zeichen 1% Ihre Bestell-Nr./Datum - Zusatzdaten des Bastallers 12 Unssre Abt. 13  Hausrut 14  Unsera Auftrags-Nr.
Yaur ref, Your order No./date - Other client references Departmant Phane Our Ordar No.
Vatre ref. Volre commange N*/date - Aulres réferancas N° service Tél Notre commande N>
550004513701 VK53 2021/18128
19 Versandart 20 teiunfrei 21 Varmpackungsart * 22 Versandzeichen 23 Gesamigewicht kg 24
Means of transport frea Means of packaging Transpart referance Waeight kg
Mode d'expédition franco Made d'emballage Réf. dexpédition Pouds kg
brutto fieia
by forwarder X see below K 58781 goss 95,69 62,49 net
rut nat
25 Versandanschrift 26 Abladestelle
Address of consignes Rec. location
Adresse du destinataire Lieu de livraison
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNQ VIA DEJ CICLAMINI 4 70026 MODUGCNC BA 14248
TTALIEN
7 28 Sachnummer 28 Bezeichnung 7 Description / Désignation a0 Menge 31 ME
Pos Identification No. 21 Verpackungsart® / Type ol Packing / Typa d'smbailage Qty. Unit
Identification N° Qte. Unité
1 9009069760 92907201 4.800,00 Stick
DESF 50x60x8 R02Z01l DESF 50x60x8 R0O2Z01
N. Z8T.: 09.11.20 N. Z5T.: 14.04.21 FPM75616F
FPM75616F
Chargen:
“r
packaging type pes. £ill quant]
Palette Palette 800x600mm Magna 1 4.800,00
Palette
KLT TBA-520945 VDA R-KLT 3215 40 126,00
Abdeckung Abdeckung 800x600 mm

KUEHNE+NAGEL s.rL

ACCETTAZIONE MERCE

Conformita alie s¢ ?de d'imballo: @\

Di Listerung erfolgl u uncanen Algema Dulivacy will ba made only according 1o our common business lerms. Any amendmant
Jude Andarung derselben bedar siner basandaren schitlichen Vorsinbarung. Dis will ba accepted anly according to aur written agresmunt, Cut wilttan comman
Allgumeinen BaschiRsbadingungen siallec: wir 12nen aul Wunsch geme in Schrift- businass tarms will ba sent to you an requast, They asa also avaikabie an our
form zur Vertigung. Ske sind auch verfiighar auf unaerer homepage www.kaco.de homepage www.kaco.de
Geschafsiihrer Vemwalung Gesellschaft m.b.H. Stever Nr. DAX0927
St. Michael im Lungau Sitz St. Michael im Lungau Finanzamt Nr.90
Dipl.-Ing. Richard Ongherth Tel.: +43 (D) 6477 8989 UID Nr. ATU 333 77 805
Fax: +43 (0} 6477 8989-28 Landesgericht Salzburg

FN 33428 ¢

La livraison sl exprassément drcanstanclé par nos condiions générales; toute
dérogation 4 nos concklons gandrales doit faire object 'un consenlement particubier
fert. Las conditions ginérales vous penvent dtns transmises sur damande ol sont
également disponible suT natre page dacceul wa kawo.da

Bankverbindungen

Ralffelsarvernana Salzbirg Raiffeisenbank Lungau

IBAN AT863500000000055509 IBAN AT84 3506 3000 3411 7556 }
BIC AVSAAT2S BIC RVSAATZS063




7

\
Ordine di Trasporto / Transport Order
L 3 E\\'JP‘_AP T ﬁ o ke gk
Sender / Mittente VAT-ID-No. / N° partita IVA Dale / Cata
15-JUL-2021 S /‘/"i’/.‘76'///'
KACO DICHTUNGSTECHNIK GES.M.B.H.
GEWERBESTRASSE 398
A-5582 SANKT MICHAEL IM LUNGAU
730000
Sottection adress / cizza dal luogo o arico (s rtie) Order Gode / G"’i”g‘G E R msaz
- - * k% QURAPID H**
Delivery tarms / Terminal address /
Candizioni di trasporto Indirizzo rminale
D Iree dommne exworks
?::;:”m Ea"'lm ’r:zb”"a DHL GLOBAL FORWARDING (A
ncleal
Clstagats Ty sigraf AUPOINT 3, C/O F.A.L.S.
taxes paid taxes unpai
U e sogat. [ gar vonvaga| LAGER UND HANDELS GMBH
Consignes / Destinatario VAT-ID-No. / N° partta IVA Dgﬂtydff;dpag O gl”fd‘;"g”a‘“ A-5101 BERGHEIM
MAGNA PT Dolhers non pag Tel:+43 (0)07242 / 750 &€
ail
’ Fax:+43 {(0)07242 / 750 7
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Andmona\ transport insurance Terminal reference /
0121070087829 Nometo dl Gossiet
Oefivery address / Indirizzo di consegna dalia merce D yes D 22
Currency /| Value for insurance / Customer’s referance /|
Valuta Valore da assicurare Riferimentt del clients
NolITMP-T(CS-451712
Terminai di arriva Gonlact tel
Terminal de destination Numero teizfenice
BART + 39 / B8G 5315811
Marks and numbers Quanlity Packing  Description of goads Customs tafl nu Gross waight in kg Value (with currency}
Marche e numer! Quantita {mballaggio  Descrizione deila merce Taritia doganale | Peso lordo n kg Valore (con valula)
GOODS 100.0
1 |ZH GO0DS
Payatile weight in kg Total gross waight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totale pesa lordo in kg
Dim. X emx o om= 0.400m 0.00 100.00 100.0
Special consignments / Richiests particalari
E Special instructions / Istruzioni particolart Enclosures / Aliegati
E
5
E COMMITTED DELIVERY DATE: 20210721
E .FIH CONFIRMED: 2021-07-15 .FIH C ONFIRMED: 2021-(
®
b 2 B g
3 KUEH -2
g Toliection at sender Delivery 1o consighes IMPORTANT Acoorring o GMR, Iranspart Gamages hava to b roted on thlGhapetl o (] F37RR-ARG slanalusa of sender -
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario crder {POD) upar dellvery of the consignment, Damages not viskols exiarmaky shoukd b | Timbra & “irma el mitente
.'-‘O' notified in writing to the responsible EUROCONNECT 1arminal within 7 days after defivery.
by Date MData Date / Data
g Time / Orario Time { Orarie 7 1 g L 1
3 A
h-]
S | Driver’s signatue / Firma delfautista Consignee's signature Consignee’s name in block letters ubg ... .
s Firma del destinalario Nome di chi firma in stampatello i ] RN R I R
8 3 ey R
& Vernmiqa < . iun & 0

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EVROCONNECT consignments.
Tutte & spedizioni EUROCONNEST sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporte EURQCONNECT 1




